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Scheren
Scissors
Tijeras
Ciseaux
Forbici



® ==

Jede Schere von Medicon tragt ihre individuelle Handschrift. Von “standard” bis
“magic cut” - alle Scheren werden von fachkundigen Chirurgiemechanikern hergestellt,
fur dauerhafte Leistung sorgfaltig gehartet und qualitatsgerecht geprift. Die besonderen
Eigenschaften unserer Sondermodelle sind auf den Folgeseiten dargestellt.

Each of the various Medicon scissors has it's individual design. Starting with “standard”
up to “magic cut” - all scissors are manufactured by experienced professionals. They are
thoroughly hardened to ensure a long-lasting performance and are quality-checked.

The specific characteristics of our special models are explained on the following pages.

Cada tijera de Medicon lleva su propia escritura. Desde tijeras “standard” hasta
“magic cut” - todas las tijeras son fabricadas por expertos competentes. Las tijeras
son templadas e investigados respecto a la calidad para un durable rendimiento. Las
caracteristicas de los modelos especiales son mencionadas en las paginas siguientes.

Tous les ciseaux de Medicon portent leurs caractéristiques individuelles. De “standard”

a “magic cut” - tous les ciseaux sont fabriqués par des mécaniciens de chirurgie
compétents, sont trempés soigneusement afin d’obtenir une performance durable et
passent un contrdle de qualité d’un niveau tres élevé. Les caractéristiques particulieres de
nos modeéles spéciaux sont décrites sur les pages suivantes.

Ogni forbice marcata Medicon ha il suo carattere particolare. Dalla “standard” alla

“magic cut” - tutte le forbici vengono prodotte da meccanici chirurgici specializzati. Per
una lunga durata vengono temprate accuratamente e devono passare il controllo di qualita.
Sulle prossime pagine vengono illustrate le particolarita dei nostri modelli esclusivi.
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16 cm - 64"
Kelly

standard
04.54.16

supercut
204.54.16

black line
214.54.16

“HM”
04.54.66

supercut plus
204.54.66

magic cut
224.54.66

Darstellungshbeispiel
Example
Ejemplo
Exemple
Esempio

Darstellungsbeispiel einer 16 cm Kelly-Schere,
lieferbar in 6 Modellvarianten.

Example of a pair of Kelly scissors 16 cm,
available in 6 different models.

Ejemplo de una tijera Kelly 16 cm,
disponible en 6 modelos diferentes.

Exemple d’une paire de ciseaux Kelly 16 cm,
dont 6 modeéles différents sont livrables.

Esempio di una forbice Kelly 16 cm,
fornibile in 6 differenti modelli.

(] -
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Kennzeichen: goldene Schraube
Characteristic: golden screw
Caracteristica: tornillo dorado
Caractéristique: vis dorée
Caratteristica: vite dorata

Messerschliff und Mikrozahnung

Knife edges and micro serration

Hoja de bisturi y dentadura micro
Aiguisement tranchant et dents micro
Affilatura a scalpello e dentellatura micro

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Fine, minimally traumatizing cut

Corte fino, minimo traumatizante

Coupe fine, peu traumatisante

Taglio fino, traumatizzante in modo minimo

golden screw®



golden screw®

Kennzeichen: goldene Schraube, schwarze Ringgriffe
Characteristics: golden screw, black rings
Caracteristicas: tornillo dorado, anillos negros
Caractéristiques: vis dorée, anneaux noirs
Caratteristiche: vite dorata, anelli neri

Messerschliff und Mikrozahnung

Knife edges and micro serration

Hoja de bisturi y dentadura micro
Aiguisement tranchant a dents micro
Affilatura a scalpello e dentellatura micro

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Fine, minimally traumatizing cut

Corte fino, minimo traumatizante

Coupe fine, peu traumatisante

Taglio fino, traumatizzante in modo minimo

Zusatzlicher Anschliff einer Blattriickseite
Reduction of the transversal cut
Reduccién del corte transversal

Coupe transversale réduite

Riduzione del taglio trasversale

Bessere Sicht
Better visibility
— Mejor vision
Vue améliorée
Visione migliore

Prazise Praparation
Precise dissection
— Diseccion precisa
Dissection précise
Dissezione precisa

(] -
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Kennzeichen: goldene Ringgriffe
Characteristic: golden rings
Caracteristica: anillos dorados
Caractéristique: anneaux dorés
Caratteristica: anelli dorati

EingeschweiBte Hartmetallschneiden

Welded tungsten carbide cutting edges

Hojas soldadas de carburo de tungsteno

Lames soudées d’un alliage de carbure de tungsténe
Lame saldate al carburo di tungsteno

Nahtlose, homogene Verbindung von Hartmetall und Scherenstahl
Seamless, homogenous junction of tungsten carbide and scissors steel
— Unién homogénea del tungsteno con el acero de tijeras
Jointure sans traces et homogéne du tungsténe avec I'acier des ciseaux
Congiunzione omogenea con I'acciaio delle forbici con cordolo del tungsteno

Keine zur Korrosion neigende Létnaht
Corrosion-free welding seam

— Soldadura resistente a la corrosion
Soudure résistante a la corrosién
Saldatura resistente alla corrosione

(] °
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golden screw® SUPQrCUt pIUS

Kennzeichen: goldene Schraube, goldene Ringgriffe
Characteristics: golden screw, golden rings
Caracteristicas: tornillo dorado, anillos dorados
Caractéristiques: vis dorée, anneaux dorés
Caratteristiche: vite dorata, anelli dorati

Messerschliff und Mikrozahnung

Knife edges and micro serration

Hoja de bisturi y dentadura micro
Aiguisement tranchant et dents micro
Affilatura a scalpello e dentellatura micro

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Fine, minimally traumatizing cut

Corte fino, minimo traumatizante

Coupe fine, peu traumatisante

Taglio fino, traumatizzante in modo minimo

EingeschweiBte Hartmetallschneiden

Welded tungsten carbide cutting edges

Hojas soldadas de carburo de tungsteno

Lames soudées d’un alliage de carbure de tungstene
Lame saldate al carburo di tungsteno

Nahtlose, homogene Verbindung von Hartmetall und Scherenstahl
Seamless, homogenous junction of tungsten carbide and scissors steel
— Unién homogénea del tungsteno con el acero de tijeras
Jointure sans traces et homogéne du tungsténe avec I'acier des ciseaux
Congiunzione omogenea con I'acciaio delle forbici con cordolo del tungsteno

Keine zur Korrosion neigende Létnaht
Corrosion-free welding seam

— Soldadura resistente a la corrosion
Soudure résistante a la corrosién
Saldatura resistente alla corrosione

Zusétzlicher Anschliff einer Blattriickseite
Reduction of the transversal cut
Reduccién del corte transversal

Coupe transversale réduite

Riduzione del taglio trasversale

Bessere Sicht
Better visibility
— Mejor vision
Vue améliorée
Visione migliore

Prézise Praparation
Precise dissection
— Diseccioén precisa
Dissection précise
Dissezione precisa

(] -
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Kennzeichen: schwarzes Finish, goldene Schraube
Characteristics: black finish, golden screw
Caracteristicas: superficie negra, tornillo dorado
Caractéristiques: finition noire, vis dorée
Caratteristiche: finitura nera, vite dorata

Messerschliff und Mikrozahnung

Knife edges and micro serration

Hoja de bisturi y dentadura micro
Aiguisement tranchant et dents micro
Affilatura a scalpello e dentellatura micro

Feiner, minimal traumatisierender Schnitt
Fine, minimally traumatizing cut

Corte fino, minimo traumatizante

Coupe fine, peu traumatisante

Taglio fino, traumatizzante in modo minimo

EingeschweiBte Hartmetallschneiden

Welded tungsten carbide cutting edges

Hojas soldadas de carburo de tungsteno

Lames soudées d’un alliage de carbure de tungstene
Lame saldate al carburo di tungsteno

Nahtlose, homogene Verbindung von Hartmetall und Scherenstahl
Seamless, homogenous junction of tungsten carbide and scissors steel

— Unién homogénea del tungsteno con el acero de tijeras Keramikbeschichtung
Jointure sans traces et homogéne du tungsténe avec I'acier des ciseaux Ceramic coating
Congiunzione omogenea con I'acciaio delle forbici con cordolo del tungsteno Recubrimineto de ceramica

Couche céramique

Keine zur Korrosion neigende Létnaht . . . .
Rivestimento di ceramica

Corrosion-free welding seam

— Soldadura resistente a la corrosion
Soudure résistante a la corrosién

Saldatura resistente alla corrosione Hohe Oberflachenharte
High surface hardness

— Alta dureza de la superficie
Grande dureté de la surface

Zusétzlicher Anschliff einer Blattriickseite Alta durezza della superficie

Reduction of the transversal cut

o, Lange Standzeit
Reduccién del corte transversal

Long lasting cutting ability

Coupe transversale réduite — Larga duracién
Riduzione del taglio trasversale Longue durée de vie
Lunga durata
Bessere Sicht Hervorragende Gleitfahigkeit
Better visibility Excellent sliding capacity
— Mejor vision — Deslizamiento destacado
Vue améliorée Glissement excellent
Visione migliore Eccellente scorrimento
Prézise Praparation Blendfreie Oberflache
Precise dissection Non-dazzling surface
— Diseccion precisa — Superficie antideslumbrante
Dissection précise Surface non-éblouissante
Dissezione precisa Superficie antiriflesso
(] °
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02.02.11 02.03.11

11 cm - 4% 11 cm - 4%%"

standard
02.06.10

supercut
202.06.10

1 black line
212.06.10

i

S

11 cm — 43"

Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats

Forbici delicate 0 2

02.04.09 9,0cm-3% 02.05.09 9,0cm-3%

02.04.10 10,5cm-4%" 02.05.10 10,5cm-4%"
standard
02.07.10

supercut
202.07.10

r black line
212.07.10

i

11 cm - 4%

) o
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Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats
Forbici delicate

Z
@
02.06.02 02.07.02 02.06.12 02.07.12
12 cm - 4%~ 12 cm - 4%~ 12 cm - 4% 12 cm - 4%~
Wagner Wagner Wagner Wagner
@ @
02.06.32 02.07.32 02.07.80
12 cm - 43" 12 cm - 434" 10,5 cm - 4%
Wagner Wagner
° o
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standard
02.06.13

supercut
202.06.13

black line
212.06.13

i

183 cm-5%"
Jabaley

@ @

02.10.10 02.10.12

10,5 cm - 4%" 12 cm - 4%

Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats

Forbici delicate 0 2

standard
02.07.13

supercut
202.07.13

black line
212.07.13

i

183 cm-51%"
Jabaley
02.11.10 02.11.12
10,5 cm -4%" 12 cm — 434"
(] °
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Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats
Forbici delicate

9cm -3 10,5 cm -41%" 11,5cm -412" 12,5cm-=-5"
standard standard standard standard
02.20.09 02.20.10 02.20.11 02.20.12
supercut supercut
202.20.10 202.20.11
@ black line black line
212.20.10 e 212.20.11
“HM”
02.20.61
supercut plus
202.20.61
Iris magic cut
222.20.61
Irisscheren
Iris scissors
Tijeras para iridectomia
Ciseaux a iridectomie
Forbici per iridectomia
9cm-312" 10,5 cm - 414" 11,5 cm - 412" 12,5cm-=-5"
standard standard standard standard
02.21.09 02.21.10 02.21.11 02.21.12
supercut supercut supercut
202.21.10 202.21.11 202.21.12
black line black line
212.21.10 212.21.11
“HM”
02.21.61
supercut plus
202.21.61
Iri magic cut
rs 222.21.61
(] o
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9cm - 312"
Micro-Iris

02.20.40
10,5 cm - 4%
Iris-Select

standard
02.20.30

02.21.40
10,5 cm - 4%
Iris-Select

Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats

Forbici delicate O 2

standard
02.21.30

supercut
202.21.30

9cm-31%°
Micro-Iris

Irisscheren

Iris scissors

Tijeras para iridectomia
Ciseaux a iridectomie
Forbici per iridectomia

@
02.20.71 02.21.71
11,5cm-4%" 11,5cm-4%
Iris Iris

mMledicon 31
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Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats
Forbici delicate

) @ )
02.21.80 02.21.85 02.21.91
10cm -4 10cm-4" 11,56 cm - 4%"
Walker Graefe Iris
Irisscheren
Iris scissors
Tijeras para iridectomia
Ciseaux a iridectomie
Forbici per iridectomia
supercut supercut
202.22.11 202.23.11
black line black line
212.22.11 212.23.11
“HM” “HM”
S 02.22.61 02.23.61
supercut plus supercut plus
202.22.61 202.23.61
11,5 cm - 4%" 11,5cm - 4%
Iris Iris
(] .
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Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats

Forbici delicate 0 2

X-Large Ring Handle
@
BIG RING

black line black line
212.26.11 212.27.11

11,5cm-41%" 11,56 cm - 4%
Iris Iris
BIG RING BIG RING
Irisscheren
Iris scissors

Tijeras para iridectomia
Ciseaux a iridectomie
Forbici per iridectomia

1
@
@
02.30.09 02.30.10 02.31.09 02.31.10
9,5cm - 3% 10,5 cm - 4% 9,5cm - 3% 10,5 cm - 44"
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Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats
Forbici delicate

@
02.26.12 02.27.12 02.43.11
12 cm - 434" 12 cm — 434" 11,5 cm — 41"
Chadwick
Z]
02.50.43 02.50.45
10cm-4" 13cm-5%"
02.50.02 02.50.03
11,5cm-4%" 11,5cm -4%"
Stevens Stevens
(] °
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Feine Scheren
Delicate Scissors
Tijeras finas
Ciseaux délicats

Forbici delicate O 2

standard standard
02.50.12 02.50.13

supercut
202.50.12

supercut
202.50.13

black line
212.50.12

black line
212.50.13

magic cut
222.50.62

magic cut
222.50.63

i
B

11,5 cm - 4% 11,5 cm - 4%
Stevens Stevens
® ®
02.50.22 02.50.23 02.50.32 02.50.33
10cm-4" 10cm-4"
Stevens Stevens
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

@ @
standard standard
02.20.42 02.20.43
supercut
202.2042
spitz stumpf
sharp blunt
37 aguda roma
12 cm - 4% pointu mousse
Knapp acuta smussa
@
02.44.10 02.45.10
10cm-4" 10cm-4"
Knapp Knapp
(] .
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standard
02.21.42

standard
02.21.43

supercut
202.21.42

spitz
sharp
aguda
pointu
acuta

02.45.30
9,5 cm - 3%

stumpf
blunt
roma
mousse
smussa




10cm-4"
Lexer-Baby

12 cm — 434"

standard
02.40.10

“HM?”
02.40.60

k

standard
02.40.12

supercut
202.40.12

black line
212.40.12

“HM?”
02.40.62

supercut plus
202.40.62

magic cut
222.40.62

HEREY

Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection

Forbici delicate per dissezione 02

standard
02.41.10

“HM”
02.41.60

3

10cm-4"
Lexer-Baby

standard
02.41.12

supercut
202.41.12

black line
212.41.12

“HM”
02.41.62

supercut plus
202.41.62

magic cut
222.41.62

HAREY

12 cm — 434"
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Feine Prdparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para preparaciones
Ciseaux délicats a préparation
Forbici delicate per dissezione

standard
02.40.11

supercut
202.40.11

black line
) 212.40.11

“HM”
02.40.61

supercut plus

HikpY

202.40.61

magic cut

12,5cm-5" 222.40.61
Knapp

@
@
02.50.52 02.50.62
11,5 cm - 4%" 11,5 cm - 414"
Perwitzschky
° o
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12,5cm-5"
Knapp

02.50.63
11,5 cm - 414"

standard
02.41.11

supercut
202.41.11

black line
212.41.11

“HM”
02.41.61

supercut plus
202.41.61

magic cut

ik AY

222.41.61

02.50.65
11,5 cm - 414"



|
/|

02.50.84
14,5 cm - 534"
02.70.14 02.70.18
14 cm - 5%" 18cm-7%"
Beuse

Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

02.51.52
10cm-4"
Perwitzschky

Beuse

02.71.14 02.71.18
14 cm - 5%" 18cm-7%"
° o
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

10,5cm - 4% 11,5cm-41%" 183 cm-5%" 14,5 cm - 5%

standard standard standard standard
03.02.10 03.02.11 03.02.13 03.02.14

supercut supercut
203.02.13 203.02.14

black line
213.02.14

“HM”
03.02.64

i

([D 15cm-6" 16,5 cm — 6147 175ecm-7" 18,5 cm — 714"

standard standard standard standard
03.02.15 03.02.16 03.02.17 03.02.18

N ©

03.02.83 03.02.84
13 cm-5%" 14,5 cm - 5%
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirurgicas

Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

10,5 cm - 414" 11,5 cm -41%" 183 cm -5%" 14,5 cm - 534"
standard standard standard standard
03.03.10 03.03.11 03.03.13 03.03.14

supercut supercut
203.03.13 203.03.14
black line
213.03.14
“HM?
03.03.64
15cm-6" 16,5 cm - 614" 17,5ecm-=-7" 18,5cm-7%"
standard standard standard standard
03.03.15 03.03.16 03.03.17 03.03.18
03.03.83 03.03.84
183 cm-5%" 14,5 cm - 5%
(] °
MMedicon

Instrumente
the art of surgery

41

03



Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

42
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10,5 cm - 414" 11,5cm -4%" 183 cm-5%" 14,5 cm - 5%~
standard standard standard standard
03.04.10 03.04.11 03.04.13 03.04.14
supercut supercut
203.04.13 203.04.14
black line
213.04.14
“HM?
03.04.64
15cm-6" 16,5 cm — 614" 17,5ecm-=-7" 18,5cm -7
standard standard standard standard
03.04.15 03.04.16 03.04.17 03.04.18
03.04.83 03.04.84
183 cm-5%" 14,5 cm - 5%~



10,5 cm -4%"

Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirurgicas

Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

11,5cm -4%" 13cm-5%" 14,5 cm - 5%
standard standard standard standard
03.05.10 03.05.11 03.05.13 03.05.14
supercut supercut
203.05.13 203.05.14
black line
213.05.14
“HM?
03.05.64
15cm-6" 16,5 cm - 614" 17,5cm-7" 18,5cm -7
standard standard standard standard
03.05.15 03.05.16 03.05.17 03.05.18
03.05.83 03.05.84
13 cm-5%" 14,5 cm - 534"
(] °
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

10,5 cm -4%" 11,5cm—-41%" 18 cm-5%" 14,5 cm - 5%

standard standard standard standard
03.06.10 03.06.11 03.06.13 03.06.14

203.06.13 203.06.14

supercut I supercut

black line
213.06.14

“HM”
03.06.64

i

® 15cm-6" 16,5 cm - 614" 17,5ecm-=-7" 18,5cm -7V
standard standard standard standard
03.06.15 03.06.16 03.06.17 03.06.18

N Y

03.06.83 03.06.84
13 cm-5%" 14,5 cm - 5%
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirurgicas

Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

10,5 cm - 414" 11,5cm-41%" 183 cm-5%" 14,5 cm - 5%
standard standard standard standard
03.07.10 03.07.11 03.07.13 03.07.14
supercut
203.07.14
black line
213.07.14
“HM”
03.07.64
15cm-6" 16,5 cm - 614" 17,5ecm-=-7" 18,5cm -7
standard standard standard standard
03.07.15 03.07.16 03.07.17 03.07.18
supercut supercut
203.07.17 203.07.18
L
03.07.83 03.07.84
183 cm-5%" 14,5 cm - 5%
° .
MMedicon
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

03.08.14
14 cm - 5%"
Deaver

03.09.14 03.09.84
14 cm -5%" 14 cm-5%"
Deaver Deaver

!
K

03.10.15 03.11.15
15,5cm - 6%4" 15,5cm-6%"
Mixter Mixter
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16,5 cm - 614"
Fergusson

Y

03.12.13
18 cm-5%"

Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirurgicas

Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

Inzisionsscheren
@ ® Incision scissors
Tijeras para incision
Ciseaux a incision
Forbici per incisione

03.12.14 03.12.16
14,5 cm - 5% 16,5 cm - 6%
standard
03.14.16
supercut standard
203.14.16 03.14.16
black line supercut
213.14.16 203.14.16
black line
213.14.16 )
03.22.13
13 cm-5%"
03.22.15
15cm-6"
Nagelspaltscheren

Nail splitting scissors
Tijeras para hender ufias
Ciseaux a fendre les ongles
Forbici per fendere unghie

(] -
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

jil

03.26.14 03.26.20 03.26.23
Wertheim 14,5 cm - 53" 20cm-§8" 23cm-9”

\ \ |

03.27.14 03.27.20 03.27.23
Wertheim 14,5 cm - 5%" 20cm-8" 23cm-9”
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Sims

20cm-§8 23cm-9
standard standard
03.30.20 03.30.23

supercut
203.30.20

Sims

Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirurgicas

Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

20cm -8 23cm-9
standard standard
03.31.20 03.31.23

black line

supercut
203.31.20
213.31.20 I

black line

supercut
203.31.23
213.31.23 I

“HM”
03.31.70

supercut plus

203.31.70

(] -
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

20cm-8" 23cm-9”
standard standard
03.34.20 03.34.23

@ 20cm-8 23¢cm-9"

standard standard
03.35.20 03.35.23

Sims

Sims

50 mledioon
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirurgicas

Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

standard

standard
03.38.18

03.39.18

supercut

supercut
203.38.18

203.39.18

black line

black line
213.38.18

213.39.18

i

i

18cm-7%

18cm-71%"
Doyen

Doyen

) -
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirdrgicas
Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

03.38.27 03.39.27
27 cm — 10%4” 27 cm — 1034”
Dubois Dubois
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25cm-10"
Sims-Siebold

standard
03.38.25

supercut
203.38.25

24,5 cm — 9%
Siebold

standard
03.39.84

supercut
203.39.84

Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Tijeras quirurgicas

Ciseaux chirurgicaux
Forbici chirurgiche

25cm - 10"
Resano

standard
03.39.95

supercut
203.39.95

black line
213.39.95

i

(] -
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Mayo

54

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

!
!

) o
Mledicomn
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14 cm-5%"

standard
03.50.14

supercut
203.50.14

black line
213.50.14

“HM”
03.50.64

supercut plus
203.50.64

magic cut
223.50.64

HkEY

17 cm - 634"

standard
03.50.17

supercut
203.50.17

black line
213.50.17

HHM”
03.50.67

supercut plus
203.50.67

magic cut

kR

223.50.67

M

15cm-6"

standard
03.50.15

23cm-9”

standard
03.50.23

supercut
203.50.23

black line
213.50.23

HHM”
03.50.73

supercut plus
203.50.73

magic cut

HEREY

223.50.73



Mayo

—— —————

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection

supercut plus
203.51.67

supercut plus
203.51.73

magic cut
223.51.67

magic cut
223.51.73

14 cm - 5%" 15cm-6"
standard standard
03.51.14 03.51.15
supercut
203.51.14
black line
213.51.14
“HM”
03.51.64
supercut plus
203.51.64
magic cut
223.51.64
17 cm - 6% 23cm-9”
standard standard
03.51.17 03.51.23
supercut supercut
203.51.17 203.51.23
black line black line
213.51.17 213.51.23
“HM” “HM”
03.51.67 03.51.73
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

20cm -8’ 23cm-9”
standard standard
03.52.20 03.52.23

HHMH “HM”
03.52.70 03.52.73

20cm -8 23cm-9”
M Harrinat standard standard
ayo-Harrington 03.53.20 03.53.23

“HM” “HM”
03.53.70 03.53.73

Mayo-Harrington
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection

%

23cm—9" “HM? “HM” “HM?

03.51.73 03.51.74 03.51.75
Mayo
Parametrium Scheren
Parametrium scissors @
Tijeras para parametrio
Ciseaux pour paramétrium
Forbici per parametrio

%U/

1

28 cm - 11 “HM” “HM” “HM”
03.55.73 03.55.74 03.55.75

k
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

0

32cm-12%" “HM?” “HM” “HM?
Mayo 03.57.73 03.57.74 03.57.75

Parametrium Scheren
Parametrium scissors
Tijeras para parametrio
Ciseaux pour paramétrium
Forbici per parametrio
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Mayo

18cm-7%"

supercut
203.54.18

J

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection

23cm-9°

supercut
203.54.23

18 cm - 7" 23cm-9°
supercut supercut
203.54.38 203.54.43
03.53.93
23cm-9”
Mayo Jorgenson
(] o
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Mayo-Stille

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a disection
Forbici per dissezione

15cm-6"

223.56.65

magic cut
15cm-6"

HikEY
MRy

standard
03.57.15

supercut
203.57.15

black line
213.57.15

HHM”
03.57.65

supercut plus
203.57.65

standard
03.56.15
supercut
203.56.15
black line
213.56.15
“HM”
03.56.65
@ supercut plus
203.56.65

magic cut
223.57.65

ARy
kR

Mayo-Stille

(] °
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17 cm - 634"

standard
03.56.17

supercut
203.56.17

black line
213.56.17

“HM”
03.56.67

supercut plus
203.56.67

magic cut
223.56.67

17 cm - 634"

standard
03.57.17

supercut
203.57.17

black line
213.57.17

HHM”
03.57.67

supercut plus
203.57.67

magic cut
223.57.67

23cm-9”

standard
03.57.23




16 cm - 6%
Lexer

Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

standard standard
03.56.86 03.57.86

supercut
203.56.86

supercut
203.57.86

black line
213.57.86

black line
213.56.86

“HM”
03.56.96

“HM”
03.57.96

supercut plus
203.57.96

supercut plus
203.56.96

magic cut
223.56.96

magic cut
223.57.96

HEREY
HEREY

16 cm-6%"
Lexer

supercut
203.57.47

black line
213.57.47

HHM”
03.57.97

supercut plus
203.57.97

@ magic cut
223.57.97

HAkEY

16,5 cm -6%"
Mayo-Lexer

(] °
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Praparierscheren
Dissecting Scissors
Tijeras para diseccion
Ciseaux a dissection
Forbici per dissezione

03.58.17 03.59.17

17 cm - 6%" 17 cm - 634"
Mayo-Noble Mayo-Noble
03.66.14
094

N P 14 cm-5%"

AN . Systrunk

—Cl N “S’:‘[ y

%2 AN 7




Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection

Forbici delicate per dissezione 0 4

supercut
204.11.11

supercut
204.10.11

“HM?
04.11.61

“HM?”
04.10.61

magic cut
224.11.61

magic cut
® 224.10.61

Hik

Mk

Unterminierscheren
Undermining scissors
Tijeras para tunelizacion

11,5 cm - 4%" Ciseaux a tunnellisation 11,5 cm - 4%
Siegert Forbici per tunnelizzare Siegert
standard black line
04.13.12 214.13.12
supercut supercut plus
204.13.12 204.13.62
magic cut
224.13.62
12 cm - 4% 11,5cm-4%"
Shea Greenberg PAR
(] o
Medicon 63

the art of surgery



Ragnell (Kilner)

Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

13cm-5%"

standard
04.13.13

supercut
204.13.13

black line
214.13.13

“HM”
04.13.63

supercut plus

il
Hil

204.13.63

15cm -6~ 18cm-7%"
standard standard
04.13.15 04.13.18

20cm-§8"

supercut
204.13.15

black line
214.13.15

“HM?”
04.13.65

supercut plus

04.20.14
14 cm - 51%"
Brophy (Sullivan)

204.13.65

supercut
204.13.18

black line
214.13.18

“HM”
04.13.68

supercut plus
204.13.68

04.21.14
14 cm - 5%
Brophy (Sullivan)

standard
04.13.20

Hiil
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection

Forbici delicate per dissezione 0 4

supercut
204.15.15

black line
214.15.15

il

il

14 cm -5%"
Peck-Joseph

14 cm - 5%"
Peck-Joseph

supercut
204.16.15

supercut
204.17.15

black line
214.17.15

black line
214.16.15

i
il

supercut
204.14.15
black line
214.14.15
@
| @

14 cm - 5%" 14 cm - 5%"
Peck-Joseph Peck-Joseph
. ®
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“slim”

“slim”
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Feine Praparierscheren
Delicate Dissecting Scissors
Tijeras finas para diseccion
Ciseaux délicats a dissection
Forbici delicate per dissezione

14 cm-5%"

standard
04.24.14

supercut
204.24.14

HH M”
04.24.64

supercut plus
204.24.64

ik

14 cm-5%"

standard
04.25.14

supercut
204.25.14

“H M”
04.25.64

supercut plus
204.25.64

ik

18cm-7%"

standard
04.24.18

18cm-7%"

standard
04.25.18

supercut
204.25.18

20cm-8"

standard
04.24.20

20cm-8"

standard
04.25.20




